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Production sites and sales companies
Sales companies without production
Unique forestry projects
* Joint venture / partnership

Produktionsstätten
Vertriebsgesellschaften
Aufforstungsfl ächen
* Joint Venture / Partnerschaft

Zahlen und Fakten
Facts and figures

Gründung / Founded
1761 (ältestes Unternehmen der Branche)
1761 (oldest company in the industry)

Produktion holzgefasste Stifte /
Production of wood-cased pencils
2,3 Mrd. Blei- und Buntstifte pro Jahr
2.3 billion graphite and colour pencils a year

Mitarbeiter / Employees
8.000 weltweit
1.000 in Deutschland
8,000 worldwide 
1,000 in Germany

Familienunternehmen / 
Family company
seit 9 Generationen im Besitz derselben Familie
Owned by the same family for 9 generations

Niederlassungen / Branches
Produktionsstätten in 9 Ländern 
Vertriebsniederlassungen in 23 Ländern
Production facilities in nine countries 
Sales companies in 23 countries

Vermarktung / Range
in über 120 Ländern
In more than 120 countries 
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siehe Seite 6
see page 6

Highlights

siehe Seite 16
see page 16

Grip Edition
Anthrazit / Kupfer

siehe Seite 34
see page 34

Hexo
Blau / Bronze 

Eco Set

siehe Seite 60
see page 60

Metallics Marker
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Die Faber-Castell Gruppe arbeitet
weltweit daran, Kunststoffe 
zu reduzieren beziehungsweise 
durch Recyclingmaterial zu 
ersetzen. 

The Faber-Castell Group works 
on reducing plastics or rather 
replacing them with recycled 
materials. 

In jedem Produkt stecken 
wertvolle Rohstoffe. Um ihre 
Lebensdauer zu verlängern, 
sind viele Produkte nachfüllbar.

Every product contains valu-
able raw materials. To extend 
their usability, many products 
can be refilled.

900.000 Tonnen Kohlenstoffdioxid (CO2) binden die 
unternehmenseigenen Wälder Faber-Castells in Prata, 
im Südosten Brasiliens. Das hat eine wissenschaftliche 
Studie des TÜV Rheinlands® im Jahr 2012 bestätigt. 
Die 10.000 Hektar umfassenden Forste dienen demnach 
nicht nur zur Sicherung des nachhaltigen Holzbestands, 
sondern entlasten auch die Atmosphäre durch die 
Photosynthese, bei der CO2 in Biomasse umgewandelt 
wird. Die Kiefernbäume und die zu etwa einem Drittel 
naturbelassenen Wälder in Prata neutralisieren damit 
den klimarelevanten CO2-Fußabdruck der weltweiten 
Produktionsstätten von Faber-Castell. Große Teile 
des Waldes haben sich außerdem zu einem Biotop für 
seltene Tier- und Pflanzenarten entwickelt. Neben der 
Ressourcensicherung spielt auch der respektvolle Um-
gang mit der Natur für Faber-Castell eine große Rolle.

Klimaneutrale Produktion Carbon-neutral production
Faber-Castell’s forests in Prata, Southeast Brazil, 
absorb 900,000 tonnes of carbon dioxide (CO2), 
according to a scientific study by TÜV-Rheinland in 
2012. The 10,000 hectare forestry project not only 
secures stocks of sustainable wood but also protects 
the environment through photosynthesis, which con-
verts the CO2 into biomass. The pine trees and forests 
in Prata, one third of which have been left untouched, 
therefore neutralise the climate-relevant carbon foot-
print of Faber-Castell’s global production facilities. 
Large parts of the forests have become a habitat for 
rare species of animals and plants, which is particu-
larly important. A respectful interaction with nature 
is key alongside sustainability.

Holz aus zertifizierter 
nachhaltiger Forstwirtschaft 
ist der wichtigste Rohstoff für 
das Faber-Castell Sortiment.

Wood from certified sustainable 
forestry is the most important 
raw material for the 
Faber-Castell product range.

Weitere Informationen finden Sie auf unserer Nachhaltigkeitswebseite.
www.faber-castell.de/corporate/nachhaltigkeit 

Further information can be found on our sustainability webpage. 
www.faber-castell.com/corporate/sustainability

Nachhaltiges Engagement · Sustainable commitment
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Document 100-122-490

1 000 Stück / pieces -,55

2 500 Stück / pieces -,53

5 000 Stück / pieces -,51

Document

Der Dokumentminenstift ... die umweltgerechte Alternative (reduziert
den Kunststoffabfall) zu den dokumentenechten Flüssigschreib-
geräten! Klimaneutral aus FSC-zertifiziertem Holz und mit einer Politur
auf Wasserlackbasis „Made in Germany“ produziert.

Document lead pencil ... the ecofriendly alternative (reduces plastic waste)
to indelible liquid writing instruments! Produced climate-neutral from
certifi ed FSC wood and a polish, based on an eco-water varnish
Made in Germany

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Document 100-122-490

Der Dokumentminenstift ... die umweltgerechte Alternative (reduziert
den Kunststoffabfall) zu den dokumentenechten Flüssigschreib-
geräten! Klimaneutral aus FSC-zertifiziertem Holz und mit einer Politur
auf Wasserlackbasis „Made in Germany“ produziert.

Document lead pencil ... the ecofriendly alternative (reduces plastic waste)
to indelible liquid writing instruments! Produced climate-neutral from
certifi ed FSC wood and a polish, based on an eco-water varnish
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Set 100-122-491 100-122-492

250 Stück / pieces 2,35 2,35

500 Stück / pieces 2,29 2,29

1 000 Stück / pieces 2,22 2,22

Eco Set

Der Umwelt zuliebe: Set für nachhaltiges Schreiben und Markieren! 
Schreibgeräte „Made in Germany“, aus zertifiziertem Holz und mit einer 
umweltfreundlichen Politur auf Wasserlackbasis. Leuchtmarkierstift 
mit extra weicher, leuchtstarker 5,4 mm Mine in Gelb, kein Austrocknen. 
Ergonomische Dreikantform und patentierte Grip-Zone für einen sicheren 
und rutschfesten Griff. Wahlweise als Set mit einem Grip 2001 Bleistift (HB) 
oder dem Document-Schreiber. Zusammen in einer weißen Karton-
Kissenverpackung.

Care for your environment: Set for sustainable writing and marking!
Writing tools “Made in Germany” made from certifi ed wood and a polish, 
based on an eco-water varnish. Textmarker pencil with extra soft and bril-
liant 5,4 mm lead in yellow - no more drying out! Ergonomic triangular shape 
with patented soft grip zone for safe and nonslip grip. Optional as a set with 
pencil Grip 2001 (HB) or with document writer. Presented in a white card-
board cushion pack.

Wahlweise als Set mit einem Grip 2001 Bleistift (HB) oder dem Document-Stift. 
Optional as a set with pencil Grip 2001 (HB) or with document pen.

Inkl. 1-farbigem Werbedruck auf Document / Bleistift und Drylighter.
1-colour imprint included on pencil and drylighter.
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Grip College Set 100-063-272

250 Stück / pieces 3,95

500 Stück / pieces 3,85

1 000 Stück / pieces 3,75

College Set

Die bekannte Grip Zone auf dem bruchsicheren Lineal sorgt für einen 
sicheren Halt. Ergänzt um den Grip 2001 Bleistift und den Grip Drylighter 
mit extra-weicher, leuchtstarker Mine. Zusammen in einer transluzenten 
Kissenverpackung.

The familiar grip zone on the shatter-proof ruler ensures a secure grip. 
Complemented by the Grip 2001 pencil and the Grip Drylighter with an 
extra-soft, luminous lead. Packaged together in a translucent cushion 
pack.

Inkl. 1-farbigem Werbedruck auf Bleistift und Drylighter.
1-colour imprint included on pencil and drylighter.
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Der Kugelschreiber Basic Alu mit schimmerndem Schaft aus Aluminium in schwarz 
und der edle Design Bleistift aus schwarz durchgefärbtem Holz mit Radierer. 
Zusammen in einer schwarzen Karton-Kissenverpackung. 

Elegant black set with ballpoint pen Basic Alu, showing a gleaming barrel made of black 
aluminium together with design pencil with eraser made of black dyed wood. Presented in 
a black cardboard cushion pack.

Set Basic Duo

Inkl. 1-farbigem Werbedruck auf Kugelschreiber und Bleistift.
1-colour imprint included on ballpoint pen and pencil.
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Grip Trio 20 20 23

100 Stück / pieces 4,65

250 Stück / pieces 4,50

500 Stück / pieces 4,40

1 000 Stück / pieces 4,25

Set Basic Duo 20 20 24

100 Stück / pieces 4,55

250 Stück / pieces 4,40

500 Stück / pieces 4,25

1000 Stück / pieces 4,10

Das attraktive Set Grip Trio besticht durch Design, Ergonomie und 
Funktionalität. Kugelschreiber und Grip Bleistift in Dreieckform. Die 
Noppengriffzone sorgt für einen rutschfesten und sicheren Griff. Als sinnvol-
les Zubehör ergänzt um den multifunktionalen Eraser Cap. Zusammen in einer 
transluzenten Kissenverpackung.

The attractive Grip Trio set features design, ergonomics and functionality. 
Triangular ballpoint pen and Grip pencil. The raised dot grip zone ensures a 
non-slip, secure grip. The multi functional eraser cap makes a sensible acces-
sory. Packaged together in a translucent cushion pack.

Inkl. 1-farbigem Werbedruck auf Kugelschreiber und Bleistift.
1-colour imprint on ballpoint pen and black lead pencil included.

Set
Grip Trio
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Mini White 20 10 17

100 Stück  / pieces 6,30

250 Stück  / pieces 6,15

500 Stück  / pieces 6,00

1 000 Stück  / pieces 5,85

Variante des überaus erfolgreichen Sets in elegantem Weiß mit der 
Einfachspitzdose, dem PVC-freien Qualitätsradierer Sleeve Mini und drei der 
patentierten Grip 2001 Bleistifte mit Härtegrad HB und umweltfreundlicher 
Wasserlackpolitur. Eingelegt in einer Geschenkverpackung mit transluzentem 
Schuber.

Special edition of the highly popular pencil set in elegant white with a 
single-hole box sharpener, PVC-free eraser Sleeve Mini and three patented 
Grip 2001 pencils with hardness HB and an environmentally-friendly, 
water-based lacquer fi nish. Presented in a gift box with 
translucent slipcase.

Inkl. 1-farbigem Werbedruck auf Spitzer und Radierer.
1-colour imprint on sharpener and eraser included.
Verpackungsvariante: Kartonschuber als Sondergestaltung, siehe Seite 74.
Packagings variants: Cardboard box with customised design, see page 74.

Set
Mini White
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Office Set 20 02 79

100 Stück / pieces 6,10

250 Stück / pieces 5,95

500 Stück / pieces 5,80

1 000 Stück / pieces 5,65

Inkl. 1-farbigem Werbedruck auf Kugelschreiber, Textliner, Spitzer und Radierer.
1-colour imprint on ballpoint pen, textliner, sharpener and eraser included. 
Verpackungsvariante: Kartonschuber als Sondergestaltung, siehe Seite 74.
Packagings variants: Cardboard box with customised design, see page 74.

Set
Office Set

Dokumentenechtes Schreiben mit dem Druckkugelschreiber Grip 2022. Dazu der 
Bleistift Grip 2001 mit Härtegrad HB in ergonomischer Dreieck-form. Der Radierer 
(PVC-frei) und die Spitzdose Sleeve Mini komplettieren das Set mit dem nachfüll-
baren Textliner mit Superleuchtkraft. Eingelegt in einer Geschenkverpackung mit 
transluzentem Schuber.

Indelible writing with ballpoint pen Grip 2022. It is complemented by the Grip 2001 
pencil with hardness HB, which features an ergonomic triangular design, plus the 
PVC-free eraser and single-hole box sharpener Sleeve Mini. A refi llable textliner 
with translucent design and brilliant colour completes the set. Presented in a gift 
box with translucent slipcase.
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Alles um den Bleistift
All around the pencil

20 08 65

100 Stück / pieces 6,75

250 Stück / pieces 6,60

500 Stück / pieces 6,45

1 000 Stück / pieces 6,30

Inkl. 1-farbigem Werbedruck auf Spitzer und Radierer.
1-colour imprint on sharpener and eraser included. 
Verpackungsvariante: Kartonschuber als Sondergestaltung, siehe Seite 74.
Packagings variants: Cardboard box with customised design, see page 74.

Das Set vereint drei Erfolgsprodukte: Drei Grip 2001 Bleistifte mit Härtegrad HB, den 
PVC-freien Qualitätsradierer Sleeve Mini und die Doppelspitzdose mit Schutzhülle, 
zwei Einsätzen und Spänebehälter. Eingelegt in einer Geschenkverpackung mit 
transluzentem Schuber. Farben: Schwarz, Blau oder Rot. Auch individuelle 
Kombinationen sind umsetzbar.

This set combines three top-sellers: Three Grip 2001 pencils with hardness HB, 
the PVC-free eraser Sleeve Mini and the double sharpener with protective cover, 
two holes and container for sharpening dust. Presented in a gift 
box with translucent slipcase. Colours: black, blue or red. Individual 
combinations are also possible.

Set
Alles um den Bleistift / All around the pencil
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White Mix
Black Mix

20 20 10

100 Stück / pieces 7,75

250 Stück / pieces 7,50

500 Stück / pieces 7,30

1 000 Stück / pieces 7,05

Inkl. 1-farbigem Werbedruck auf Kugelschreiber, Spitzer und Radierer. 
1-colour imprint on ballpoint pen, sharpener and eraser included.
Verpackungsvariante: Kartonschuber als Sondergestaltung, siehe Seite 74.
Packagings variants: Cardboard box with customised design, see page 74.

Attraktives Set mit dem Grip 2010 Druckkugelschreiber, dem patentierten 
Grip 2001 Bleistift mit Härtegrad HB und umweltfreundlicher Wasserlackpolitur 
sowie passendem Zubehör: Die Einfachspitzdose und der PVC-freie Qualitäts-
radierer Sleeve Mini. Eingelegt in einer Geschenkverpackung mit transluzentem 
Schuber.

Attractive set featuring the Grip 2010 ballpoint pen, the patented Grip 2001 
pencil with hardness HB and ecofriendly water-based paint as well as match-
ing accessories: single-hole box sharpener and PVC-free eraser Sleeve Mini. 
Presented in a giftbox with translucent slipcase.

Set
White Mix / Black Mix
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Set Black 4 20 20 11

100 Stück / pieces 8,40

250 Stück / pieces 8,15

500 Stück / pieces 7,90

1000 Stück / pieces 7,60

Set 
Black 4

Set bestehend aus dem Kugelschreiber Basic Alu mit schimmerndem Schaft aus Aluminium 
in schwarz und dem edlen Design Bleistift aus schwarz durchgefärbtem Holz. Ergänzt 
durch den Radierer (PVC-frei) und die Spitzdose Sleeve mini. Alles in elegantem Schwarz. 
Eingelegt in einer Geschenkverpackung mit transluzentem Schuber. 

Set with ballpoint pen Basic Alu, showing a gleaming barrel made of black aluminium 
together with design pencil made of black dyed wood. Moreover a PVC free eraser with 
protective cover and sharpener Sleeve mini – all in black. Presented in a gift box with 
translucent slipcase.

Inkl. 1-farbigem Werbedruck auf Kugelschreiber, Spitzer und Radierer.
1-colour imprint included on ballpoint pen, eraser and sharpener.

Verpackungsvariante: Kartonschuber als Sondergestaltung, siehe Seite 74.
Packagings variants: Cardboard box with customised design, see page 74.
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Black Edition 20 07 97

50 Stück / pieces 11,05

100 Stück / pieces 10,70

250 Stück / pieces 10,30

500 Stück / pieces 9,95

Edle Kombination des Druckkugelschreibers Grip 2011 (Schwarz-
matt), des Design-Bleistiftes Grip 2001 aus schwarz durchgefärbtem 
Holz mit Härtegrad B sowie des Radierers Sleeve Mini. Eingelegt auf 
schwarzem Seidenpapier (auch Orange, Blau oder Grün möglich) in eine 
Geschenkverpackung mit transparentem Deckel und Magnetverschluss.

Classy combination of the Grip 2011 ballpoint pen (matt black), the Grip 
2001 Design pencil of hardness B made of black wood and the eraser 
Sleeve Mini. Presented on a bed of black tissue paper (also available in 
orange, blue or green) inside a gift box with transparent lid and magnetic 
lock.

Inkl. 1-farbigem Werbedruck auf Kugelschreiber und Radierer.
1-colour imprint on ballpoint pen and eraser included.
Verpackungsvariante: Kartonschuber als Sondergestaltung, siehe Seite 74.
Packagings variants: Cardboard box with customised design, see page 74.

Set
Black Edition
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Harmony, coconut milk
Harmony, coconut milk

20 15 27

Harmony, rose shadows
Harmony, rose shadows

20 15 28

Harmony, dapple gray
Harmony, dapple gray

20 15 29

25 Stück / pieces 14,10

50 Stück / pieces 13,70

100 Stück / pieces 13,25

250 Stück / pieces 12,80

Set
Grip Edition Harmony

Geschenkset in Weiß, Grau oder Rose mit dem Grip Edition Harmony 
Füller und Kugelschreiber. Komfortables Schreiben mit silberner 
Feder aus hochwertigem Edelstahl mit Iridiumkornspitze bzw. weiches 
Schreiben mit der M-Metallgroßraummine (blau). Eingelegt in ein weißes, 
graues oder rose Metalletui.

Giftset in coconut milk, dapple grey or rose shadows with Grip Edition 
fountain pen and ballpoint pen. Extraordinary soft writing with silver 
nib (line width M) made of high quality premium steel with tip made of 
iridium, respectively soft writing with blue metal large capacity refi ll/M. 
Presented in a coconut milk, dapple grey or rose shadows metal box.

Inkl. Lasergravur eines Logos auf dem Metalletui.
Laser engraving on the metal box included.

Neu
New
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Neu
New

Grip Edition, rosekupfer
Grip Edition, rose copper

20 15 25

Grip Edition, anthrazit
Grip Edition, anthrazit

20 15 26

25 Stück / pieces 24,20

50 Stück / pieces 23,45

100 Stück / pieces 22,70

250 Stück / pieces 21,95

Geschenkset in Anthrazit oder Kupfer mit dem Grip Edition Füller und
Kugelschreiber. Komfortables Schreiben mit schwarzer Feder aus hochwerti-
gem Edelstahl mit Iridiumkornspitze bzw. weiches Schreiben mit der
XB-Metallgroßraummine (blau). Eingelegt in ein anthrazit- oder kupfer
Metalletui.

Giftset in anthracite or rose copper with Grip Edition fountain pen and ball-
point pen. Extraordinary soft writing with black nib (line width M) made of 
high quality premium steel with tip made of iridium, respectively soft writing 
with blue metal largecapacity refi ll/XB. Presented in an anthracite or rose 
copper metal box.

Inkl. Lasergravur eines Logos auf dem Metalletui.
Laser engraving on the metal box included.

Set
Grip Edition

*limitierte Auflage
*Limited Edition

16



Grip 2011 Set 20 05 35

50 Stück / pieces 24,85

100 Stück / pieces 24,10

250 Stück / pieces 23,30

500 Stück / pieces 22,55

Attraktives Geschenkset mit praktischem Lederetui. 
Beim Füller garantiert die optimale Tinten-
Feder-Kombination ebenso weiches und leichtes 
Schreiben wie die innovative Leichtlaufmine beim 
Druckkugelschreiber. Das hochwertige Geschenketui 
mit Magnetverschluss vermittelt bereits im Moment 
der Übergabe einen hervorragenden Eindruck. 

Attractive Set with a practical leather case. The 
soft-grip zone ensures a particularly pleasant typing 
experience. The optimal ink-spring combination of the 
fountain pen and the innovative low-friction refi ll of 
the retractable ballpoint pen provides a soft and light 
writing experience. The high-quality gift case with 
magnetic closure is a delight for the recipient.

Set
Grip 2011

Inkl. 1-farbigem Werbedruck auf Kugelschreiber und Füllfederhalter.
 1-colour imprint on ballpoint pen and fountain pen included.
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Neu
New

Schwarz 
Black

100-071-504

Weiß 
White

100-071-505 

1 000 Stück / pieces –,55

2 500 Stück / pieces –,53

5 000 Stück / pieces –,51

Schwarz 
Black

100-128-884

Blau 
Blue

100-128-883

Weiß 
White

100-128-885

1 000 Stück / pieces –,65

2 500 Stück / pieces –,63

5 000 Stück / pieces –,61

10 000 Stück / pieces –,58

25 000 Stück / pieces –,49

Grip 2022

Grip X

Druckkugelschreiber Grip 2022 mit Druckmechanik und 
ergonomischer Dreieckform. Lose im Karton verpackt.

Ballpoint pen Grip 2022 with pushbutton mechanism and 
ergonomic triangular shape. Packed in a box (loose).

Extra weiches und komfortables Schreiben mit dem Druckkugelschreiber Grip 
X, ergonomische Griffzone und Dreieckform, austauschbare Mine. Lose im 
Karton verpackt.

Extra soft and comfortable writing with the Grip X ballpoint pen, ergonomic 
grip zone and triangular shape, replaceable refill. Packed in a box (loose).

Druckkugelschreiber: Kunststoffmine schwarz /M, dokumentenecht.
Ballpoint pen: resin refill, black/M, indelible.

Druckkugelschreiber: Mine blau; bei schwarzem Schaft schwarz, austauschbar.
Ballpoint pen: refill blue with black barrel black, replaceable.

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.
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Multimark

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Ideal für alle glatten Flächen, z. B. CD’s, Folien, …, permanente Tinte in 
Schwarz, S-Spitze = 0,4 mm, mit Spezialradierer. Lose im Karton verpackt.

Ideal for all smooth surfaces, e. g. for CDs, overhead projector transpar-
encies, …, permanent black ink, S-point = line width 0.4 mm, with special 
eraser. Packed in a box (loose).

Schwarz
Black

100-130-636

500 Stück / pieces –,88

1 000 Stück / pieces –,85

2 500 Stück / pieces –,82

5 000 Stück / pieces –,79

Multimark 20 02 48

500 Stück / pieces –,94

1 000 Stück / pieces –,91

2 500 Stück / pieces –,87

5 000 Stück / pieces –,84

Broadpen

Design mit weißem Schaft, Kappe und Endstopfen in Schreibfarbe, dokumen-
tenecht, komfortables extra breites Schreiben, 0,8 mm metallgefasste Spitze. 
Aus 100% recyceltem Kunststoff hergestellt. Sonderproduktionen in Opak, oder 
transluzent, auch mit blauer Schreibfarbe möglich. Lose im Karton verpackt.

Design with white barrel, cap and end plug in writing colour, document proof, 
comfortable extra wide writing, 0,8 mm metal framed tip. Made from 100 % 
recycled plastic. Special production in opaque or translucent, also available 
with blue writing colour. Packed in a box (loose).

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Beispiel Sonderproduktion je nach Farbe ab 5 000 bzw. 10 000 Stück auf Anfrage.
Example special productionn request, starting from 5 000 or 10 000 pieces,  
depending on the colour.

Neu
New
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Grip Plus Schwarz
Grip Plus black

24 37 00 23 07 03 23 07 04

50 Stück / pieces – – 8,80

100 Stück / pieces 4,40 4,40 8,50

250 Stück / pieces 4,25 4,25 8,20

500 Stück / pieces 4,10 4,10 7,90

Weiß
White

100-010-321

Blau
Blue

100-005-785

Schwarz
Black

100-005-786

250 Stück / pieces 2,18

500 Stück / pieces 2,10

1 000 Stück / pieces 2,02

2 500 Stück / pieces 1,93

Extra dicker Schaft in Schwarz, ergonomische Gummigriffzone. 
Einzeln im transluzenten Stecketui oder als Set im Etui mit 
transluzentem Deckel.

Extra-tick black barrel, 
ergonomic rubber grip zone. 
Presented individually in a 
translucent slipcase or as a 
set in a case with translucent 
lid.

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Druckbleistift: Federnd gelagerte 0,7 mm Mine, langer Radierer zum Herausdrehen.
Mechanical pencil: me chan ical pencil with spring-loaded 0.7 mm lead, twist-out eraser.

Druckkugelschreiber: Metallgroßraummine blau/M, dokumentenecht, austauschbar.
Ballpoint pen: metal large-capacity refi ll blue/M, indelible, replaceable.

Grip Plus

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Druckkugelschreiber in ergonomischer Dreikantform mit 
Soft-Touch Oberfl äche. Lose im Karton verpackt.

Ballpoint pen in ergonomical triangular design with 
non-slip surface. Packed in a box (loose).

Sonderfarben ab 10 000 Stück auf Anfrage.
Special colours starting from 10 000 pieces 
on request.

Druckkugelschreiber: Metallgroßraummine blau/M, dokumentenecht, austauschbar.
Ballpoint pen: metal large-capacity refi ll blue/M, indelible, replaceable.

Poly Ball
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Rosé
Rose

24 11 27 –

Pink
Pink

24 11 28 13 33 28

Mintgrün
Mintgreen

24 11 65 13 33 65

Emerald Grün
Emerald Green

24 11 67 –

Grau
Grey

– 13 33 88

250 Stück / pieces 2,75 2,75

500 Stück / pieces 2,65 2,65

1 000 Stück / pieces 2,50 2,50

2 500 Stück / pieces 2,40 2,40

Der Topseller mit einem Schaft in attraktiven Trendfarben.  
Lose im Karton verpackt.

The topseller with a shaft in attractive trend colours.   
Packed in a box (loose).

Druckkugelschreiber: Metallgroßraummine blau/XB, dokumentenecht, austauschbar.
Ballpoint pen: resin large-capacity refill blue/XB, indelible, replaceable.

Druckbleistift: automatischer Minenvorschub, kein Herausdrücken der Mine notwendig; 
extra langer, herausdrehbarer Radiergummi, Minenstärke 0,7 mm (Härtegrad B).
Mechanical pencil: lead advances automatically – no pushing is needed; extra-long 
twist eraser, extra-tough 0.7 mm lead (grade B).

Inkl. Lasergravur auf dem Clip.
Laser engraving on the clip included.

Poly Ball XB · Poly Matic
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Stone Grey 24 11 88

Navy Blue 24 11 89

All Black 24 11 90

250 Stück / pieces 3,30

500 Stück / pieces 3,15

1 000 Stück / pieces 3,00

2 500 Stück / pieces 2,90

Der beliebte Leichtlaufkugelschreiber im eleganten Design 
ist zusätzlich zu All Black auch in Stone Grey und Navy Blue 
erhältlich. Einzeln im transluzenten Stecketui.

The popular gliding ballpoint pen in a simple, elegant design 
is in addition to all back, also available in stone grey and 
navy blue. Presented in a translucent slipcase.

Druckkugelschreiber: Metallgroßraummine blau/XB, dokumentenecht, austauschbar.
Ballpoint pen: resin large-capacity refi ll blue/XB, indelible, replaceable.

Inkl. Lasergravur oder Digitaldruck.
Laser engraving or digital imprint included.

Poly Ball Urban
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Anthrazit 
Anthracite

20 02 85

Schwarz 
Black

20 02 83

Silber 
Silver

20 02 82

100 Stück / pieces 3,80

250 Stück / pieces 3,65

500 Stück / pieces 3,55

1000 Stück / pieces 3,40

Der Kugelschreiber Basic Alu vermittelt mit seiner wertigen Oberfl äche 
aus Aluminium in drei verschiedenen Farbgebungen und der gerillten 
schwarzen Griffzone ein edles und angenehmes Schreibgefühl. Einzeln 
im transluzenten Stecketui.

Basic Alu, our ballpoint pen with its signifi cant surface, made from alu-
minium in 3 different colorings and the grooved black grip both make it a 
precious and pleasant writing tool. Presented in a translucent slipcase.

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Druckkugelschreiber: Metallgroßraummine blau/M, dokumentenecht, austauschbar.
Ballpoint pen: metal large-capacity refi ll blue/M, indelible, replaceable.

Basic Alu
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Weiß
White

14 95 05

Anthrazit
Anthracite

14 95 04

100 Stück / pieces 6,25

250 Stück / pieces 6,05

500 Stück / pieces 5,85
Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Der n’ice pen Drehkugelschreiber besticht durch sein außergewöhnliches 
Design. Einen interessanten Kontrast zum hochglänzend verchromten 
Schaft bilden die farbigen Endkappen, auf denen der großfl ächige Clip 
eine attraktive Werbefl äche bietet. Die XB-Mine garantiert ein besonderes 
Schreiberlebnis. Eingelegt im Geschenketui mit transluzentem Deckel.

The n’ice pen propelling ball pen fascinates with its extraordinary design. 
The coloured end caps create an interesting contrast to the highly-pol-
ished, chrome-plated barrel. Their large clips provide an attractive adver-
tising space. The refi ll ensures a high writing comfort. Presented in a case 
with translucent cover.

Drehkugelschreiber: Metallgroßraummine schwarz/XB, dokumentenecht, austauschbar.
Propelling ball pen: metal large-capacity refi ll black/XB, indelible, replaceable.

Sonderfarben ab 5 000 Stück auf Anfrage.
Special colours starting from 5 000 pieces on request.

n̓ ice pen
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Metallic Grau
Metallic grey

14 96 06

Metallic Hellblau
Metallic light blue

14 96 07

Metallic Olive
Metallic olive

14 96 08

50 Stück / pieces 9,45

100 Stück / pieces 9,15

250 Stück / pieces 8,85

500 Stück / pieces 8,55

Die Metallic Variante – ein echtes Glanzstück! Mit ihrer Eleganz 
spricht diese Oberfläche eine neue Zielgruppe an. Der n’ice 
pen liegt sehr gut in der Hand und garantiert mit der leichtlau-
fenden XB-Mine ein besonderes Schreiberlebnis. Eingelegt im 
Geschenketui mit transluzentem Deckel.

The Metallic version – a true showpiece! The elegant surface 
appeals to a new target group. The n’ice pen fits very well in 
the hand and provides an extraordinary writing experience 
with the smooth-flowing XB refill. Presented individually in a 
case with translucent cover.

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Drehkugelschreiber: Metallgroßraummine schwarz/XB, dokumentenecht, austauschbar.
Propelling ball pen: metal large-capacity refill black/XB, indelible, replaceable.

n̓ ice pen
Metallic

Sonderfarben ab 5 000 Stück auf Anfrage.
Special colours starting from 5 000 pieces on request.
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Schwarz
Black

100-062-219

Weiß
White

100-033-318

250 Stück / pieces 2,95

500 Stück / pieces 2,85

1 000 Stück / pieces 2,75

Druckkugelschreiber-Variante aus der erfolgreichen Grip 
Familie. Schaft in ergonomischer Dreieckform, Noppengriffzone 
und Metallclip. Einzeln im transluzenten Stecketui.

Ballpoint pen version from the successful Grip family. 
Ergonomic triangular barrel with raised dot grip zone and 
metal clip. Presented in a translucent slipcase.

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Sonderproduktionen ab 5 000 Stück auf Anfrage.
Special production starting from 5 000 pieces on request.

Beispiel Sonderproduktion
Example special production

Druckkugelschreiber: Kunststoffgroßraummine blau/M, dokumentenecht, austauschbar.
Ballpoint pen: resin large-capacity refi ll blue/M, indelible, replaceable.

Grip 2010
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Neu
New

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Aus der neuen Serie Harmony, Füller Grip 2010 in softer harmoni-
scher Farbkombination. Einzigartiges Grip-Design, Soft-Grip-Zone 
für ein besonders angenehmes Schreibgefühl, stabiler Edelstahlclip. 
Einzeln in einer transluzenten Kissenverpackung.

From the new Harmony series, Grip 2010 fountain pen
in soft harmonious colour combination. Unique grip design, soft 
grip zone for exceptionally pleasant writing, sturdy stainless steel 
clip. Individually presented in a translucent cushion packaging.

Füllfederhalter: hochwertige Edelstahlfeder, Strichbreite M, Standardpatronen. 
Fountain pen: high-quality stainless steel nib, line width M, standard ink cartridges.

Harmony, coconut milk
Harmony, coconut milk

14 08 20

Harmony, rose shadows
Harmony, rose shadows

14 08 24

Harmony, dapple gray
Harmony, dapple gray

14 08 28

50 Stück / pieces 9,75

100 Stück / pieces 9,45

250 Stück / pieces 9,15

500 Stück / pieces 8,85

Grip 2010 Harmony
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Lackiert Silber
Varnished silver

24 41 11 23 12 11 20 05 20

Lackiert Blau
Varnished metallic blue

24 41 53 23 12 53 20 07 39

Lackiert Schwarz
Varnished matt black

24 41 87 23 12 87 20 07 40

50 Stück / pieces – – 13,90

100 Stück / pieces 6,95 6,95 13,40

250 Stück / pieces 6,70 6,70 12,90

500 Stück / pieces 6,45 6,45 12,50

Grip 2011

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Druckkugelschreiber und Druckbleistift als erfolg-
reicher Teil der Grip-Familie. Schaft in ergono-
mischer Drei eck form, Noppengriffzone für rutschfeste 
Schreibhaltung, Metallclip. Einzeln im transluzenten 
Stecketui oder als Set im Etui mit transluzentem Deckel.

Ballpoint pen and mechanical pencil as successful part of 
the Grip-family. Ergonomical triangular shape, non-slip 
soft grip zone, metal clip. 
Presented individually in the 
translucent slipcase or as a set 
in a case with translucent lid.

lackiert / varnished

Druckbleistift: Federnd gelagerte 0,7 mm Mine und herausdrehbarer Radierer.
Mechanical pencil: cushioned 0.7 mm lead and removable eraser.

Druckkugelschreiber: Metallgroßraummine blau/XB, dokumentenecht, austauschbar.
Ballpoint pen: metal large-capacity refi ll blue/XB, indelible, replaceable.
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FineWriter: hochwertige, metallgefasste Faserspitze, blaue Finelinertinte löschbar, austauschbar.
FineWriter: high-quality fi bre tip with metal housing, Fineliner refi ll, erasable blue ink,  
replaceable.
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Lackiert Silber
Varnished silver

14 09 00 14 04 00

Lackiert Schwarz
Varnished matt black

14 09 01 14 04 01

50 Stück / pieces 13,00 10,40

100 Stück / pieces 12,60 10,10

250 Stück / pieces 12,20 9,75

500 Stück / pieces 11,75 9,40

Druckbleistift: Federnd gelagerte 0,7 mm Mine und herausdrehbarer Radierer.
Mechanical pencil: cushioned 0.7 mm lead and removable eraser.

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Der Füller Grip 2011 und der Grip 2011 FineWriter in klassi-
schen Farben: einzigartiges Grip-Design, Soft-Grip-Zone für 
ein besonders angenehmes Schreibgefühl, stabiler Edelstahlclip. 
Einzeln in einer transluzenten Kissenverpackung.

The Grip 2011 fountain pen and the Grip 2011 FineWriter in 
classic colours: unique Grip design, soft-grip zone for 
comfortable writing, sturdy stainless-steel clip. Individually 
presented in a translucent cushion pack.

Grip 2011

Füllfederhalter: hochwertige Edelstahlfeder, Strichbreite M, Standardpatronen. 
Fountain pen: high-quality stainless steel nib, line width M, standard ink cartridges.
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Hexo Schwarz matt
Hexo black matt

15 05 70 14 05 71 14 05 77

Hexo Silber matt
Hexo silver matt

15 05 90 14 05 95 14 05 94

Hexo Rosé
Hexo rose

15 05 30 14 05 35 14 05 34

25 Stück / pieces 23,55 20,15 –

50 Stück / pieces 22,80 19,55 12,60

100 Stück / pieces 22,05 18,90 11,55

250 Stück / pieces 21,30 18,30 10,50

500 Stück / pieces 20,60 17,65 9,85

„Write to create“ lautet das Motto des Hexo, der den
Schaffensmoment des Schreibens als analogen Gegentrend
inszeniert. Markant und stylisch ist sein Look: Mit hexagonalem
Aluminium-Schaft und Kappe.

“Write to create” is the theme for the Hexo, which sets the
stage for the creative force of writing as an analogue counter-
trend. Its look is both striking and stylish: with its hexagonal
aluminum shaft and cap. Presented in a gift box.

Inkl. Lasergravur.
Laser engraving included.

Hexo
Black, Silver + Rosé

Füllfederhalter: Hochwertige Edelstahlfeder, Strichbreite M, Patronen-/Konvertersystem.
Fountain pen: high-quality stainless steel nib, line width M, cartridge/converter system.

Kugelschreiber
Ball pen

Füllfederhalter / Tintenroller
Fountain pen / Rollerball 

Tintenroller: Schnell trocknende Tinte schwarz, Keramik-Spitze, austauschbar, 
auch mit einer Finelinermine nutzbar.
Rollerball: black quick-drying ink, ceramic tip, also usable with a Fineliner refi ll. 

Drehkugelschreiber: Metallgroßraummine schwarz/B, dokumentenecht, austauschbar.
Propelling ball pen: metal large-capacity refi ll black/B, indelible, replaceable.
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Hexo Blau
Hexo blue

15 05 40 14 05 45 14 05 44

Hexo Bronze
Hexo copper

15 05 80 14 05 85 14 05 84

25 Stück / pieces 23,55 20,15 –

50 Stück / pieces 22,80 19,55 12,60

100 Stück / pieces 22,05 18,90 11,55

250 Stück / pieces 21,30 18,30 10,50

500 Stück / pieces 20,60 17,65 9,85

Hexo
Blau / Bronze 

Hexagonaler Aluminium-Schaft in der Farbvariante Blau.

Hexagonal aluminium shaft in blue.

Inkl. Lasergravur.
Laser engraving included.

Kugelschreiber
Ball pen

Füllfederhalter / Tintenroller
Fountain pen / Rollerball 

Drehkugelschreiber: Metallgroßraummine schwarz/B, dokumentenecht, austauschbar.
Propelling ball pen: metal large-capacity refi ll black/B, indelible, replaceable.

Tintenroller: Schnell trocknende Tinte schwarz, Keramik-Spitze, austauschbar, 
auch mit einer Finelinermine nutzbar.
Rollerball: black quick-drying ink, ceramic tip, also usable with a Fineliner refi ll.

Füllfederhalter: Hochwertige Edelstahlfeder, Strichbreite M, Patronen-/Konvertersystem.
Fountain pen: high-quality stainless steel nib, line width M, cartridge/converter system.

Neu erhältlich sind die Basisfarben Bronze und Blau. Die 
Klassiker mit Charakter tauchen immer häufi ger in der 
Designwelt auf und gelten als etablierte Trendfarben.
Als optimales Pendant zur Lieblingsfarbe, aber auch alleinste-
hend, haben diese Farbe eine starke Wirkung.

Now the basic colors bronze and blue are available! Those 
classics with character are becoming more and more trend 
colors in the world of design. As an optimal counterpart to 
your favorite color, but also on their own, these colors have a 
powerful effect.

Neu
New
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Inkl. Lasergravur.
Laser engraving included.

Das Geschenkset besteht aus dem Hexo Füllfederhalter in silber,
dem passenden Steckkonverter und einem 30-ml-Tintenglas mit
köngisblauer, löschbarer Tinte. Eingelegt in einem hochwertigen
Metalletui.

The gift set consists the Hexo fountain pen in silver, a plug-in 
converter and a 30-ml inkwell with royal blue, erasable ink. 
Presented in a high-quality metal box.

Hexo Geschenkset 
Hexo Gift Set

Geschenkset Hexo
Hexo Gift Set

20 20 12

25 Stück / pieces 26,50

50 Stück / pieces 25,65

100 Stück / pieces 24,75

250 Stück / pieces 23,90

Füllfederhalter: Hochwertige Edelstahlfeder, Strichbreite M, Patronen-/Konvertersystem.
Fountain pen: high-quality stainless steel nib, line width M, cartridge/converter system.

Neu
New
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Besonders schlanker Schaft aus schwarz lackiertem Metall. 
Kühle und glatte Haptik im komplett schwarzen Design oder 
als Variante mit Clip, Griffstück und Endkappe in roségold. 
Der moderne Metallclip ist federnd gelagert. Eingelegt im 
Geschenketui.

Exceptionally slim barrel made of sandblasted stainless 
steel giving it a cool and smooth feel. Available completely 
in black of with rosegold-coloured clip, grip part and end 
piece. The modern metal-clip is spring-mounted. Presented 
individually in a gift box.

Druckkugelschreiber: Metallgroßraummine schwarz/M, dokumentenecht, austauschbar.
Ballpoint pen: metal large-capacity refi ll black/M, indelible, replaceable.

Tintenroller: Schnell trocknende Tinte schwarz, Keramik-Spitze, austauschbar.
Rollerball: black quick-drying ink, ceramic tip. 

Füllfederhalter: Hochwertige Edelstahlfeder, Strichbreite M, Patronen-/Konvertersystem. 
Fountain pen: high-quality stainless steel nib, line width M, cartridge/converter system.

Inkl. Lasergravur.
Laser engraving included.

Neo Slim
Metall Schwarz / Metal black
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Neo Slim Schwarz
Neo Slim black

34 23 00 34 23 04 34 23 20

25 Stück / pieces 30,25 26,90 23,55

50 Stück / pieces 29,30 26,05 22,80

100 Stück / pieces 28,35 25,20 22,05

Neo Slim Schwarz / Rosé
Neo Slim black / rose

34 31 00 34 31 14 34 33 20

25 Stück / pieces 36,95 33,60 30,25

50 Stück / pieces 35,80 32,55 29,30

100 Stück / pieces 34,65 31,50 28,35
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Füllfederhalter: Hochwertige Edelstahlfeder, Strichbreite M, Patronen-/Konvertersystem. 
Fountain pen: high-quality stainless steel nib, line width M, cartridge/converter system.

Schreibgeräte im besonders schlanken Design. Zeitlos und 
elegant besticht die wahlweise hochglänzende oder matte 
Oberfl äche. Der moderne Metallclip ist federnd gelagert. 
Eingelegt im Geschenketui.

Writing instruments featuring 
a particularly slim design. 
The highly polished or mat 
fi nish is characterised by a 
timeless and elegant quality. 
The modern metal-clip is 
spring-mounted. Presented 
individually in a gift box.

Inkl. Lasergravur.
Laser engraving included.

Druckkugelschreiber: Metallgroßraummine schwarz/M, dokumentenecht, austauschbar.
Ballpoint pen: metal large-capacity refi ll black/M, indelible, replaceable.

Tintenroller: Schnell trocknende Tinte schwarz, Keramik-Spitze, austauschbar.
Rollerball: black quick-drying ink, ceramic tip. 

Füllfederhalter: Hochwertige Edelstahlfeder, Strichbreite M, Patronen-/Konvertersystem. 
Fountain pen: high-quality stainless steel nib, line width M, cartridge/converter system.

Neo Slim
Edelstahl / Stainless steel

Kugelschreiber
Ball pen

Füllfederhalter / Tintenroller
Fountain pen / Rollerball 
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Neo Slim glänzend
Neo Slim shiny

34 20 00 34 20 04 24 20 12

Neo Slim matt
Neo Slim matt

34 21 00 34 21 04 24 21 12

25 Stück / pieces 23,55 20,15 –

50 Stück / pieces 22,80 19,55 12,60

100 Stück / pieces 22,05 18,90 11,55

250 Stück / pieces 21,30 18,30 10,50

500 Stück / pieces 20,60 17,65 9,85
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Neo Slim
Aluminium

Extraschlank mit kühler Haptik – Mit einem Schaft aus eloxiertem 
Aluminium in drei dezenten und trendigen Farben. So elegant wie
modern. Der Metallclip ist federnd gelagert.
Eingelegt im Geschenketui.

Extra slim with cool haptics. With a shaft made of anodized
aluminum in three subtle and trendy colors. As elegant as
modern. The modern metal clip is spring-loaded.
Presented in a gift box.

Inkl. Lasergravur.
Laser engraving included.

Druckkugelschreiber: Metallgroßraummine schwarz/M, dokumentenecht, austauschbar.
Ballpoint pen: metal large-capacity refi ll black/M, indelible, replaceable.

Tintenroller: Schnell trocknende Tinte schwarz, Keramik-Spitze, austauschbar.
Rollerball: black quick-drying ink, ceramic tip. 

Füllfederhalter: Hochwertige Edelstahlfeder, Strichbreite M, Patronen-/Konvertersystem. 
Fountain pen: high-quality stainless steel nib, line width M, cartridge/converter system.
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Neo Slim olivgrün
Neo Slim olive green

14 61 50 14 61 56 14 61 55

Neo Slim dunkelblau
Neo Slim dark blue

14 61 60 14 61 66 14 61 65

Neo Slim gunmetal
Neo Slim gunmetal

14 62 50 14 62 56 14 62 55

25 Stück / pieces 30,25 26,90 23,55

50 Stück / pieces 29,30 26,05 22,80

100 Stück / pieces 28,35 25,20 22,05

Druckkugelschreiber: Metallgroßraummine schwarz/M, dokumentenecht, austauschbar.

Füllfederhalter: Hochwertige Edelstahlfeder, Strichbreite M, Patronen-/Konvertersystem. 
Fountain pen: high-quality stainless steel nib, line width M, cartridge/converter system.

Neu
New
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Tintenroller: Schnell trocknende Tinte schwarz, Keramik-Spitze, austauschbar.
Rollerball: black quick-drying ink, ceramic tip, replaceable. 

Füllfederhalter: Hochwertige Edelstahlfeder, Strichbreite M, Patronen-/Konvertersystem. 
Fountain pen: high-quality stainless steel nib, line width M, cartridge/converter system.

Die Variante Gumetal der LOOM Serie manifestiert den Trend 
zu gedämpften Farbtönen. Schaft, Griffstück und Clip zeigen sich 
in mattem oder hochglänzendem Titangrau. Diese Schreibgeräte 
überzeugen in purem Style als zeitlose Begleiter. Eingelegt im 
Geschenketui mit transluzentem Deckel.

The version gunmetal of the LOOM series manifests the trend 
towords muted shades. the barrel, grip zone and clip are in matt 
or high-gloss titanium gray. These writing instruments in their 
pure style are timeless companions. Presented in a case with 
translucent cover.

Inkl. Lasergravur auf dem Clip.
Laser engraving on the clip included. 

Drehkugelschreiber: Metallgroßraummine schwarz/B, dokumentenecht, austauschbar.
Propelling ball pen: metal large-capacity refill black/B, indelible, replaceable.

LOOM
Gunmetal
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Glänzend
Shiny

14 92 40 14 92 45 14 93 04

Matt
Matt

14 92 60 14 92 65 14 93 05

25 Stück / pieces 33,60 30,25 26,90

50 Stück / pieces 32,55 29,30 26,05

100 Stück / pieces 31,50 28,35 25,20

250 Stück / pieces 30,45 27,40 24,35
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Tintenroller: Schnell trocknende Tinte schwarz, Keramik-Spitze, austauschbar.
Rollerball: black quick-drying ink, ceramic tip, replaceable. 

Füllfederhalter: Hochwertige Edelstahlfeder, Strichbreite M, Patronen-/Konvertersystem. 
Fountain pen: high-quality stainless steel nib, line width M, cartridge/converter system.

Druckbleistift: 0,7 mm Mine B, austauschbarer Radierer unter dem Druckknopf. 
Mechanical pencil: 0.7 mm lead of hardness B, replaceable eraser underneath the push button.

Druckkugelschreiber: Metallgroßraummine schwarz/B, dokumentenecht, austauschbar.
Ballpoint pen: resin large-capacity refill black/B, indelible, replaceable.

Inkl. Lasergravur.
Laser engraving included.

Essentio
Metall / Metal

Die Schreibgeräte der erfolgreich etablierten Serie Essentio
aus hochglänzendem oder mattem Ganzmetall spielen im
ästhetisch-anspruchsvollen Sortiment von Faber-Castell
eine wichtige Rolle. Einzeln im Etui mit transluzentem
Deckel.

The successfully established all metal writing instruments
of the series Essentio, available in highly polished or
matt, are a key element of the aesthetically sophisticated
range from Faber-Castell. Available individually in a
case with translucent cover.

Fü
llf

ed
er

ha
lte

r
Fo

un
ta

in
 p

en

Ti
nt

en
ro

lle
r

Ro
lle

rb
al

l

D
ru

ck
ku

ge
ls

ch
re

ib
er

Ba
llp

oi
nt

 p
en

D
ru

ck
bl

ei
st

ift
M

ec
ha

ni
ca

l p
en

ci
l

Metall glänzend
Metal shiny

14 85 00 14 84 61 14 84 71 13 84 71

Metall matt
Metal matt

14 85 20 14 84 62 14 84 72 13 84 72

25 Stück / pieces 21,30 17,65 – –

50 Stück / pieces 20,60 17,00 12,60 12,60

100 Stück / pieces 19,85 16,40 11,55 11,55

250 Stück / pieces 19,10 15,75 10,50 10,50

500 Stück / pieces 18,40 15,15 9,85 9,85
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Inkl. Lasergravur auf Kugelschreiber und Rollerball / Füllfederhalter.
Laser engraving on ballpointpen and roller ball / fountain pen included.

Als Set, bestehend aus Füllfederhalter oder Tintenroller, dem
Druckkugelschreiber und einem Rindlederetui. Eingelegt
in eine Geschenkverpackung mit transparentem Deckel und
Magnetverschluss. Weitere Kombinationen auf Anfrage.

In a set, containing a fountain pen or roller ball, with ballpoint
pen and a cow leather case. Rresented in a gift box with trans-
parent lid and magnetic lock. Further combinations on request.

Essentio-Set Inhalt:
Füllfederhalter oder Tintenroller, 
Druckkugelschreiber, Lederetui.
Essentio set content:
Fountain pen or roller ball,  
ballpoint pen, leather case

Set
Essentio
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Set 20 10 13 20 10 14

25 Stück / pieces 35,15 38,30

50 Stück / pieces 34,05 37,10

100 Stück / pieces 32,95 35,95

250 Stück / pieces 31,85 34,75

500 Stück / pieces 30,75 33,55
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Füllfederhalter: Hochwertige Edelstahlfeder, Strichbreite M, Patronen-/Konvertersystem. 
Fountain pen: high-quality stainless steel nib, line width M, cartridge/converter system.

Inkl. Lasergravur.
Laser engraving included. 

Der Essentio Alu begeistert mit eloxiertem, eleganten gebür-
stetem Aluminiumgehäuse. Während der Essentio Black mit 
dem Schaft aus Carbon edle Akzente setzt. Der gefederte 
Metall Clip, hochwertig verchromt, garantiert eine lange 
Lebensdauer. Einzeln oder als Set eingelegt im Etui mit 
transluzentem Deckel.

The collection Essentio comprises various articles with 
one thing in common: They are all of outstanding design 
and quality. Essentio Aluminum inspires through the com-
bination of its classic design and a modern look – Essentio 
Black with its barrel made of Carbon. A spring loaded clip 
with premium chrome plating guarantees long lifetime. 
Presented individually as well as a set in a case with trans-
lucent cover.

Druckkugelschreiber: Metallgroßraummine schwarz/B, dokumentenecht, austauschbar.
Ballpoint pen: resin large-capacity refill black/B, indelible, replaceable.

Essentio
Aluminium + Carbon

Tintenroller: Schnell trocknende Tinte schwarz, Keramik-Spitze, austauschbar.
Rollerball: black quick-drying ink, ceramic tip. 
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Rosé
Rose

14 84 20 14 84 35 14 84 25

Blau
Blue

14 84 40 14 84 36 14 84 26

Schwarz
Black

14 84 80 14 84 37 14 84 27

Black Carbon
Black Carbon

14 88 20 14 88 68 14 88 88

25 Stück / pieces 30,25 26,90 23,55

50 Stück / pieces 29,30 26,05 22,80

100 Stück /pieces 28,35 25,20 22,05

250 Stück / pieces 27,40 24,35 21,30
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Tintenroller: Schnell trocknende Tinte schwarz, Keramik-Spitze, austauschbar.
Rollerball: black quick-drying ink, ceramic tip, replaceable. 

Füllfederhalter: Hochwertige Edelstahlfeder, Strichbreite M, Patronen-/Konvertersystem. 
Fountain pen: high-quality stainless steel nib, line width M, cartridge/converter system.

Die schlanken Ambition Schreibgeräte bestechen 
durch Klarheit, ausgesuchte Materialien und  
vereinen Design mit professioneller Funktionalität. 
Alle Ambition Schreibgeräte sind mit einem  
gefederten Clip sowie Front- und Endstücken aus 
hochglänzend verchromtem Metall ausgestattet. 
Eingelegt in die weiße Kartonage mit Lederbändchen.

The sleek Ambition range is crafted in selected  
materials and characterised by its simple design 
combined with professional functionality. 
All Ambition writing instruments are equipped 
with a spring-loaded clip as well as highly polished 
chrome-plated metal front and end pieces. Presented 
in a white cardboard packaging with leather band.

Inkl. Lasergravur.
Laser engraving included.

Ambition
Edelharz / Resin

Drehbleistift: 0,7 mm Mine B, austauschbarer Radierer unter der Kappe.
Propelling pencil: 0.7 mm lead of hardness B, replaceable eraser under the cap.

Drehkugelschreiber: Metallgroßraummine schwarz/B, dokumentenecht, austauschbar.
Propelling ball pen: metal large-capacity refill black/B, indelible, replaceable.
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Edelharz Schwarz
Precious resin black

14 81 40 14 81 10 14 81 30 13 81 30

10 Stück / pieces 41,60 38,15 – –

25 Stück / pieces 40,35 36,95 33,60 33,60

50 Stück / pieces 39,10 35,80 32,55 32,55

100 Stück / pieces 37,80 34,65 31,50 31,50
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Tintenroller: Schnell trocknende Tinte schwarz, Keramik-Spitze, autauschbar.
Rollerball: black quick-drying ink, ceramic tip, replaceable. 

Füllfederhalter: Hochwertige Edelstahlfeder, Strichbreite M, Patronen-/Konvertersystem. 
Fountain pen: high-quality stainless steel nib, line width M, cartridge/converter system.

Inkl. Lasergravur.
Laser engraving included.

Drehkugelschreiber: Metallgroßraummine schwarz/B, dokumentenecht, austauschbar.
Propelling ball pen: metal large-capacity refill black/B, indelible, replaceable.

Schaft aus Edelharz, entweder als 3D-Variante im Croco- 
oder Blätter-Design oder als Variante OpArt bei der die 
feinen Farb- und Formenmuster für überraschende, opti-
sche Effekte sorgen. Eingelegt in die weiße Kartonage mit 
Lederbändchen.

Barrel made from precious resin, either in 3D croco and 
leaves design or in OpArt with surprising optical effects 
from colorings and shapes. Presented in a white cardboard 
packaging with leather band.

Ambition
3D Croco + 3D Leaves + OpArt 
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3D Croco
3D Croco

14 60 50 14 60 56 14 60 55

3D Leaves
3D Leaves

14 60 60 14 60 66 14 60 65

10 Stück / pieces 48,55 45,05 38,15

25 Stück / pieces 47,05 43,70 36,95

50 Stück / pieces 45,60 42,35 35,80

100 Stück / pieces 44,10 40,95 34,65

OpArt „Black Sand“
OpArt “Black Sand”

14 70 50 14 70 56 14 70 55

OpArt „White Sand“
OpArt “White Sand”

14 96 20 – 14 96 16

10 Stück / pieces 55,45 52,00 48,55

25 Stück / pieces 53,80 50,40 47,05

50 Stück / pieces 52,10 48,85 45,60
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Drehbleistift: 0,7 mm Mine B, austauschbarer Radierer unter der Kappe.
Propelling pencil: 0.7 mm lead of hardness B, replaceable eraser under the cap.

Inkl. Lasergravur.
Laser engraving included.

Drehkugelschreiber: Metallgroßraummine schwarz/B, dokumentenecht, austauschbar.
Propelling ball pen: metal large-capacity refill black/B, indelible, replaceable.

Varianten aus hochwertigem Holzschaft. Mit ein-
zigartigen Maserungen sorgen diese mit lebendigem 
Walnussholz, warmen rötlich braunem Birnbaumholz 
oder Cocosholz für eine individuelle Note. Eingelegt in 
die weiße Kartonage mit Lederbändchen.

Variants made of high quality wooden shaft. Lively 
walnut wood, warm reddish brown pear wood and 
coconut with unique grains for an individual touch. 
Inserted in the white cardboard box with leather
band.

Ambition
Nussbaum + Birnbaum + Cocos
Walnut wood + Pearwood + Coconut

Tintenroller: Schnell trocknende Tinte schwarz, Keramik-Spitze, austauschbar.
Rollerball: black quick-drying ink, ceramic tip, replaceable. 

Füllfederhalter: Hochwertige Edelstahlfeder, Strichbreite M, Patronen-/Konvertersystem. 
Fountain pen: high-quality stainless steel nib, line width M, cartridge/converter system.
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Nussbaum
Walnut wood

14 85 80 14 85 85 14 85 31 13 85 31

Birnbaum
Pearwood

14 81 80 14 81 11 14 81 31 13 81 31

10 Stück / pieces 69,35 67,95 65,85 65,85

25 Stück / pieces 67,25 65,90 63,85 63,85

50 Stück / pieces 65,15 63,80 61,85 61,85

Cocos
Coconut 14 81 70 14 81 20 14 81 50 13 81 50

10 Stück / pieces 90,15 86,65 83,20 83,20

25 Stück / pieces 87,40 84,05 80,65 80,65

50 Stück / pieces 84,65 81,40 78,15 78,15
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Inkl. Lasergravur.
Laser engraving included.

Tintenroller: Schnell trocknende Tinte schwarz, Keramik-Spitze, austauschbar.
Rollerball: black quick-drying ink, ceramic tip, replaceable. 

Füllfederhalter: Hochwertige Edelstahlfeder, Strichbreite M, Patronen-/Konvertersystem. 
Fountain pen: high-quality stainless steel nib, line width M, cartridge/converter system.

Drehbleistift: Stufenlose Drehmechanik, mit 1,4 mm bruchfester Mine im Härtegrad B, 
austauschbarer Radierer unter der Endkappe. 
Propelling pencil: continuous twist mechanism, break-resistant 1.4-mm lead of  
hardness B, replaceable eraser under the cap.

Drehkugelschreiber: Metallgroßraummine schwarz/B, dokumentenecht, austauschbar.
Propelling ball pen: metal large-capacity refill black/B, indelible, replaceable.

Das Design beeindruckt durch die Kombination
von hochglänzendem Metall mit Holz in unter-
schiedlichen Farbstellungen. Eingelegt in die 
weiße Kartonage mit Lederbändchen.

The design impresses with its combination of
highly polished metal and wood of varying 
shades of colour. Presented in a white card-
board packaging with leather band.

e-motion
Birnbaum / Pearwood
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Birnbaum braun
Pearwood brown 14 82 00 14 82 05 14 83 82 13 83 82

Birnbaum  
dunkelbraun
Pearwood  
dark brown

14 82 10 14 82 15 14 83 81 13 83 81

Birnbaum schwarz
Pearwood black 14 82 20 14 82 25 14 83 83 13 83 83

10 Stück / pieces 69,35 67,95 38,15 38,15

25 Stück / pieces 67,25 65,90 36,95 36,95

50 Stück / pieces 65,15 63,80 35,80 35,80

100 Stück / pieces 63,05 61,75 34,65 34,65
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Die Schreibgeräte der e-motion Serie pure Silver und pure
Black sorgen durch die feine Guilloche Struktur und der
dynamischen Silhouette für eine kühle, sportliche 
Anmutung. Mit silbern schimmerndem Schaft aus Metall 
und matt verchromten Front- und Endstücken oder mit 
schwarzem Aluminiumschaft in Kombination mit matt-
schwarz verchromtem Metall. Eingelegt in die weiße 
Kartonage mit Lederbändchen.

The writing instruments of e-motion pure black and pure 
silver ensures with its exquisite guilloché aluminium shaft 
an athletic impression. With shimmering silver metal shaft 
and matt chrome-plated front and end pieces or with black 
Aluminum shaft in combination with matt black chromed 
Metal. Presented in a white cardboard packaging with 
leather band.

Inkl. Lasergravur.
Laser engraving included.

Tintenroller: Schnell trocknende Tinte schwarz, Keramik-Spitze, austauschbar.
Rollerball: black quick-drying ink, ceramic tip, replaceable. 

Füllfederhalter: Hochwertige Edelstahlfeder, Strichbreite M, Patronen-/Konvertersystem. 
Fountain pen: high-quality stainless steel nib, line width M, cartridge/converter system.

Drehbleistift: Stufenlose Drehmechanik, mit 1,4 mm bruchfester Mine im Härtegrad B, 
austauschbarer Radierer unter der Endkappe. 
Propelling pencil: continuous twist mechanism, break-resistant 1.4-mm lead of hardness B, 
replaceable eraser under the cap.

Drehkugelschreiber: Metallgroßraummine schwarz/B, dokumentenecht, austauschbar.
Propelling ball pen: metal large-capacity refi ll black/B, indelible, replaceable.

e-motion
Pure Black + Pure Silver
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Pure Silver
Pure Silver 14 86 70 14 86 75 14 86 76 13 86 76

Pure Black
Pure Black 14 86 20 14 86 25 14 86 90 13 86 90

10 Stück / pieces 117,85 110,90 69,35 69,35

25 Stück / pieces 114,30 107,55 67,20 67,20

50 Stück / pieces 110,70 104,20 65,10 65,10
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Verlängerer aus Aluminium mit inte griertem Spitzer im Abschluss knopf 
und Metallclip. Drei Design-Taschenbleistifte mit Härtegrad HB aus 
schwarzem Holz in schwarzmatter Oberfl äche mit Radiertip. Eingelegt auf 
schwarzem Seidenpapier (auch Orange, Blau oder Grün möglich) in eine 
Geschenkverpackung mit transparentem Deckel und Magnetverschluss.

Aluminium protector with sharpener, which is built into the end cap, and 
metal clip. Three Design pocket pencils of hardness HB made of black 
dyed wood with matt black fi nish and eraser. Presented on a bed of black 
tissue paper (also available in orange, blue or green) inside a gift box with 
transparent lid and magnetic lock.

schreibt / writes verlängert / extends

radiert / erases spitzt / sharpens

Inkl. Lasergravur.
Laser engraving included.

Set
Perfekter Bleistift / Perfect Pencil

Verpackungsvariante: Kartonschuber als Sondergestaltung, siehe Seite 74.
Packagings variants: Cardboard box with customised design, see page 74.
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Perfekter Bleistift
Perfect Pencil

20 02 90

25 Stück / pieces 25,20

50 Stück / pieces 24,35

100 Stück / pieces 23,55

250 Stück / pieces 22,70
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Schreibt – Radiert – Spitzt – Verlängert – Schützt
Writes – erases – sharpens – extends – protects

Verlängerer aus Kunststoff in Schwarz, Weiß, Rot oder 
Blau, Härtegrad B. Lose im Karton verpackt.

Extender made of plastic in black, white, red or 
blue, hardness B. Packed in a box (loose).

Perfekter Bleistift / Perfect Pencil

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Dreieckige Zylinderform für dünne und dicke Blei- sowie Buntstifte, 
taschensicher durch Verschlusssicherung. Lose im Karton verpackt.

Triangular shape, suitable for thin and thick black lead pencils as well as 
colour pencils, safety lock prevents the sharpening dust from falling out. 
Packed in a box (loose).

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included. 

Grip 2001
Spitzer / Sharpener

Perfekter Bleistift
Perfect Pencil

28 29 97

250 Stück / pieces 1,83

500 Stück / pieces 1,76

1 000 Stück / pieces 1,70

2 500 Stück / pieces 1,64
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Spitzer
Sharpener

28 38 00

250 Stück / pieces 2,13

500 Stück / pieces 2,06

1 000 Stück / pieces 1,99
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Radierer Sleeve Mini. PVC-freier Qualitätsradierer mit Schutz hülle. In 
Schwarz und Weiß mit schwarzem Radierer oder Blau und Rot mit weißem 
Radierer. Lose im Karton verpackt.

Eraser Sleeve Mini. PVC-free eraser with protective cover. Black and white 
protective cover with black eraser or blue and red protective cover with 
white eraser. Packed in a box (loose).

Sleeve
Radierer / Eraser

Spitzdose Sleeve mit Schutzhülle und ein oder zwei Einsätzen sowie 
einem Spänebehälter. Doppelspitzdose in Schwarz, Blau oder Rot. 
Einfachspitzdose in Schwarz oder Weiß. Lose im Karton verpackt.

Sharpening box Sleeve with protective cover, one or two holes and a 
container for sharpening dust. Double sharpener available in black, 
blue or red. Single sharpener available in black or white. Packed in 
a box (loose).

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Sleeve
Spitzer / Sharpener

Blau
Blue

100-005-736

Weiß
White

100-007-376

Rot
Red

100-005-737

Schwarz
Black

100-010-196

500 Stück / pieces 1,18

1 000 Stück / pieces 1,13

2 500 Stück / pieces 1,09

Doppelspitzdose Rot
Double sharpener Red

100-006-081

Doppelspitzdose Blau
Double sharpener Blue

100-006-080

Doppelspitzdose Black
Double sharpener Schwarz

18 27 00

500 Stück / pieces 1,62

1 000 Stück / pieces 1,56

2 500 Stück / pieces 1,50

Einfachspitzdose Schwarz
Single sharpener Black

18 27 10

Einfachspitzdose Weiß
Single sharpener White

100-007-377

500 Stück / pieces 1,18

1 000 Stück / pieces 1,13

2 500 Stück / pieces 1,09
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Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Sonderpolitur ab 30 000 Stück auf Anfrage.
Special polish starting from 30 000 pieces on request.

Beispiele Sonderproduktion / Examples special production

217000 Grip 2001 auch in rot, blau und gelb erhältlich.
217000 Grip 2001 available in red, blue and yellow.

Bleistifte aus FSC-zertifi ziertem Holz, Politur auf umwelt-
freundlicher Wasserlackbasis, patentierte Soft-Grip-Zone 
(Noppen), ergonomische Dreieckform. Lose zu 100/300 
Stück in Kartons verpackt. 
21 70 00 und 21 72 00 in Härtegrad HB
21 83 70 und 21 19 00 in Härtegrad B

Pencils made of FSC-certifi ed wood, environmentally 
friendly water-based paint, with patented soft grip zone 
(dots), triangular ergonomic shape. Packed in a box of 
100/300 pcs. (loose).
21 70 00 and 21 72 00 in hardness HB
21 83 70 and 21 19 00 in hardness B

21 70 00

21 72 00

21 83 70

21 19 00

Grip 2001
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Grip 2001 21 70 00 21 72 00 21 83 70 21 19 00

500 Stück / pieces – – 1,76 –,99

1 000 Stück / pieces – – 1,70 –,96

3 000 Stück / pieces –,55 –,63 1,64 –,92

5 000 Stück / pieces –,53 –,60 1,58 –,88

10 000 Stück / pieces –,51 –,58 1,51 –,85
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Bleistifte mit individueller Griffzone, die Farben sind frei wählbar.
Aus FSC-zertifiziertem Holz, Härtegrad nach Wahl. Lose zu 100/300 Stück in 
Kartons verpackt.

Black lead Pencils with individual grip zone, colours can be selected. Made 
of FSC certified wood, hardness of choice. Packed in a box of 100/300 (bulk).

Bleistifte 
Pencils

Bleistifte mit fotorealistischen Druckbildern, aus FSC-zertifiziertem Holz,
Härtegrad HB. Lose zu 100/300 Stück in Kartons verpackt.

Black lead Pencils with photorealistic print images. Pencils made of
FSC-certified wood, hardness HB. Packed in a box of 100/300 pcs. (loose).

Bleistift
Pencil

20 09 06

30 000 Stück / pieces –,46

50 000 Stück / pieces –,44
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Bleistift
Pencil

20 02 77 20 02 78

10 000 Stück / pieces –,39 –,43

25 000 Stück / pieces –,37 –,41

52



Bleistifte 
Pencils

Bleistifte aus naturfarbenem Holz, Politur auf umwelt-
freundlicher Wasserbasis, in verschiedenen Varianten mit 
oder ohne Radiertip erhältlich. Härtegrad HB.
Lose zu 100/300 Stück in Kartons verpackt.

Black lead Pencils made of natural coloured wood, envi-
ronmentally friendly water-based paint, available in a 
variety of versions, with or without eraser. Hardness HB.
Packed in a box of 100/300 pcs. (loose).

Sonderproduktionen ab 15 000 Stück auf Anfrage.
Special production starting from 15 000 pieces on request.

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.
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Stiftende
Pencil end

offen
plain

Tauchkappe
dipped end

mit Radierer
with eraser

3 000 St. / pieces –,28 –,33 –,32 –,38 –,36 –,34

5 000 St. / pieces –,27 –,32 –,31 –,37 –,35 –,33

10 000 St. / pieces –,26 –,31 –,29 –,35 –,34 –,31
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Runde Bleistifte aus schwarz durchgefärbtem Holz, aus FSC-
zertifi ziertem Holz, Härtegrad HB. Lose zu 100/300 Stück in 
Kartons verpackt.

Black lead pencil made of black dyed FSC certifi ed wood, 
round, hardness HB. Packed in a box of 100/300 pcs. (loose).

21 78 85 mit Radierer / Politur: Silbermatt mit Radierer Weiß oder Schwarz mit 
folgenden Radiererfarben zur Auswahl: Schwarz, Grün, Orange, Rot, Blau.
21 78 85 with eraser / painted in: matt silver with white eraser or black with 
eraser in a choice of black, green, orange, red or blue.

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

21 78 83 mit Tauchkappe / Politur zur Auswahl: Rotmatt, Dunkelblaumetallic, 
Silbermatt, Anthrazit, Schwarz.
21 78 83 with dipped end, painted in a choice of matt red, dark blue metallic, 
matt silver, dark grey or black.

Design
Bleistifte / Pencils 
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Bleistift
Pencil

21 78 83 21 78 85

3 000 Stück / pieces –,49 –,53

5 000 Stück / pieces –,47 –,51

10 000 Stück / pieces –,45 –,49
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Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Inkl. Lasergravur auf dem Blechetui.
Laser engraving on the metal tin.

Blickfang durch Pearllack und 
Glitzerkappe, trendige Farbwelten: 
Silber, Mintgrün, Weiß, Gold, 
Rosé, Pink, Lila, Bordeaux, Türkis, 
Grau. Vier Bleistifte nach Wahl im 
Blechetui. Aus FSC-zertifi ziertem 
Holz, Härtegrad B.

Eye-catching pearl varnish and 
glittery cap in trendy colours: sil-
ver, mint green, white, gold, rose, 
pink , lilac, bordeaux, turquoise, 
grey. Four pencils of choice in a 
metal tin. Made of FSC certifi ed 
wood, Hardness B.

Sparkle

Einzelpreise
Single price

11 82 ..

500 Stück / pieces –,96

1 000 Stück / pieces –,92

3 000 Stück / pieces –,88

5 000 Stück / pieces –,85

Sparkle-Set 20 12 10

250 Stück / pieces 4,95

500 Stück / pieces 4,80

1 000 Stück / pieces 4,65
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Inkl. 1-farbigem Druck auf dem 
Clip – im Set auf beiden Textlinern.
1-colour imprint on the clip, on 
both textliners in a set included.

Hohe Markierleistung für alle gängigen Normal- und 
Spezialpapiere. 6 Superfl oureszente Farben, nachfüllbar, 
Tinte auf Wasserbasis, lose im Karton verpackt.

Ideal for all paper types. 6 superfl ourescent col-
ours,refi llable, water-based ink, packaged in a box 
(loose).

Textliner 46
Superfluoreszent / Superfluorescent 

Dreikantiger Leuchtmarkierstift, aus FSC-zertifi ziertem Holz mit 
extra weicher, leuchtstarker 5,4 mm Mine, kein Austrocknen. Lose 
im Karton verpackt.

Triangular textliner pencil, made of FSC certifi ed wood with  extra 
thick (5.4 mm) soft lead, cannot dry out. Packed in a box (loose).

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Textliner
1148 Dry 

Textliner Dry Gelb
Textliner Dry yellow

21 48 02

500 Stück / pieces 1,09

1 000 Stück / pieces 1,05

2 500 Stück / pieces 1,01

5 000 Stück / pieces –,97
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Textliner
Textliner

15 46 .. 100-131-275

500 Stück / pieces – 1,79

1 000 Stück / pieces –,57 1,75

2 500 Stück / pieces –,55 1,71
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Inkl. 1-farbigem Druck auf dem 
Clip – im Set auf beiden Textlinern.
1-colour imprint on the clip, on 
both textliners in a set included.

Inkl. 1-farbigem Druck – im Set 
auf beiden Textlinern.
1-colour imprint, on both textliners 
in a set included

Leuchtende Pastell Farben erhältlich in 9 verschiedenen Pastell-Tönen; Tinte auf 
Wasserbasis. Hohe Markierleistung mit gleichmäßiger Farbabgabe. Aus 100% 
recyceltem Kunststoff hergestellt. Lose im Karton verpackt. 

Ideal for all paper types. 9 pastel colours, refillable, water-based ink, 
packagedin a box (loose). Made from 100 % recycled plastic in Austria.

Textliner 46
Pastell 

Hohe Markierleistung für alle gängigen Normal- und Spezialpapiere, nachfüllbar.
Variante mit Gehäuse in Weiß in sechs Tintenfarben (Clip und Stopfen
in Tintenfarbe). Aus 100% recyceltem Kunststoff. Lose im Karton verpackt.

Ideal for all paper types, refillable, packaged in a box (loose). White plastic
barrel version available in six ink colours (clip and end pieces match the
 colour of the ink). Made from 100 % recycled plastic in Austria.

Textliner

*
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Textliner
Textliner

15 46 .. 100-131-275

500 Stück / pieces – 1,79

1 000 Stück / pieces –,57 1,75

2 500 Stück / pieces –,55 1,71
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Textliner
Textliner

25 48 01 100-131-275

500 Stück / pieces – 1,79

1 000 Stück / pieces –,57 1,75

2 500 Stück / pieces –,55 1,71
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Die neuen Textliner mit schimmernder Metallic-Tinte zaubern funkelnde 
Akzente aufs Papier. Sie überzeugen mit ihrer langlebigen Keilspitze, die in 
drei Strichbreiten markiert und deren Tinte auf Wasserbasis ideal geeignet 
ist für alle gängigen Papiere. Lose im Karton verpackt.

New textliner with shimmering metallic-ink add glistening metallic accents 
to paper. With their long-lasting wedge tips in three different line widths 
and water-based ink that is suitable for all standard paper types, these 
metallic textliner are sure to impress. Packed in a box (loose).

Textliner 46
Metallic

Textliner 46: Metallic, drei Strichbreiten.
Textliner 46: metallic, three line widths.

Neu
New

Inkl. 1-farbigem Druck auf dem 
Clip – im Set auf beiden Textlinern.
1-colour imprint on the clip, on 
both textliners in a set included.
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Textliner

15 46 .. 100-131-275

500 Stück / pieces – 1,79

1 000 Stück / pieces –,57 1,75

2 500 Stück / pieces –,55 1,71
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Textliner 46: Metallic, drei Strichbreiten.
Textliner 46: metallic, three line widths.

Diese Textilmarker sind für viele Stoffe und Projekte geeignet: von der Baumwolltasche über T-Shirts bis hin zu 
Atemschutzmasken. Die Farben sind automatisch nach 24 Stunden oder nach dem Bügeln fixiert. Ideal für kleine 
Textildesigner oder individuelle Geschenke. Aus 100% recyceltem Kunststoff. Auch als Blisterkarte in 4 Baby-Farben  
und 1x schwarz erhältlich.

Colouring for a wide range of fabrics and suitable from cotton bags to t-shirts and cotton masks. Perfect for little textile 
designers or individual gifts. Fixed automatically after 24 hours or immediately after being ironed. Available in blister 
cards with basic colours (yellow, red, blue green and black) or baby colors (dark blue, baby 
blue, red, rose and black) Washable and colourfast up to 40°C or 60°C for cotton and other 
natural fibers. Long-lasting tip - 3 line widths in one pen: 1 mm, 2 mm and 5 mm. Made of 
100 % recycled plastic. 

Textilmarker: drei Strichbreiten.
Textilmarker: three line widths.

Inkl. 1-farbigem Druck auf dem Clip. 
1-colour imprint on the clip included.

Neu
NewTextilmarker

Textilmarker
Textilmarker

15 95 ..

500 Stück / pieces –,88

1 000 Stück / pieces –,85

2 500 Stück / pieces –,82
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Metallics Marker

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Ideal zum Verzieren und Gestalten von fast allen Oberfl ächen mit einem
glänzenden Metallic-Effekt. Die Metallics sind nach dem Trocknen sowohl
wisch- als auch spritzwasserfest, nach Fixierung bei 160°C für 30 Minuten
im Backofen sogar wasserfest (nicht spülmaschinenfest).

Ideal for decorating and designing most surfaces with a shiny metallic 
effect. After drying the metallics are smudge- and splash-proof and after 
fi xation in the oven at 160°C for 30 minutes waterproof (not dishwash-
er-proof).

Ideal zum Verzieren und Gestalten von fast allen Oberfl ächen mit Neon-Effekt.
Nach dem Trocknen sind diese sowohl wisch- als auch spritzwasserfest, nach 
Fixierung bei 160°C für 30 Minuten im Backofen sogar wasserfest (nicht spül-
maschinenfest).

Ideal for decorating and designing most surfaces with a neon effect.
After drying, they are smudge- and splash-proof and after fi xation in
the oven at 160°C for 30 minutes waterproof (not dishwasher-proof).

Neon Marker Neu
New

Metallics Marker
Metallics Marker

16 07 ..

500 Stück / pieces 1,03

1 000 Stück / pieces 0,99

2 500 Stück / pieces 0,96

Neon Marker
Neon Marker

16 08 ..

500 Stück / pieces 1,03

1 000 Stück / pieces 0,99

2 500 Stück / pieces 0,96
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Das Creative Set mit dem Metallics Marker ist ideal zum Verzieren und Gestalten 
von fast allen Oberfl ächen mit einem glänzenden Metallic-Effekt. Mit dem 
Metallic Textmarker können nicht nur Texte gestaltet werden, er ist auch als 
Kreativmarker vielseitig einsetzbar und sorgt für tolle schimmernde Effekte. Mit 
dem Designbleistift werden die Linien und Formen vorgezeichnet und er kann zum 
schraffi eren verwendet werden. Der Radierer (PVC-frei) und die Spitzdose Sleeve 
Mini komplettieren das Set. Eingelegt in einer Geschenkverpackung mit translu-
zentem Schuber. Verfügbar in Silber oder auch in Gold.

The Creative Set with the Metallics Marker is ideal for decorating and designing 
almost any surface with a shiny metallic effect. The Metallic Textliner – versatile 
as a creative marker not only for texts to be designed, it provides great metallic 
accents to paper. With the design pencil the lines and shapes will be drawn and 
also hatching is easy to use. The eraser (PVC-free) and the Sleeve Mini sharpen-
er complete the set. Presented in a gift box with translucent slipcase. Available in 
silver or gold.

Inkl.1-farbigem Werbedruck auf Bleistift, Textliner, Spitzer und Radierer.
1-colour imprint on pencil, textliner, sharpener and eraser included.

Creative Set
Neu
New

Creative Set 20 02 73

100 Stück / pieces 6,55

250 Stück / pieces 6,40

500 Stück / pieces 6,25
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Die wasservermalbaren Goldfaber Aqua stehen dank einer neuen, innova-
tiven Technologie in Bezug auf Schlüsselkriterien wie Weichheit der Mine,
Leuchtkraft, Lichtbeständigkeit und Wasservermalbarkeit für höchste
Qualität. Ergänzt um die neuen Pastelltöne. Verschiedene Etuis auf Anfrage.

The Goldfaber Aqua Watercolor Pencils stand for the highest quality
thanks to a new, innovative technology in terms of properties like softness
of the lead, brilliancy, light resistance and water-fi  xability. 12 or 24 pens
with the highly pigmented 3.3 mm lead. Now also available in pastels! 
Various sets on demand!

Werbeveredelung auf Anfrage.
Customisation on request.

Creative Studio
Goldfaber Aqua

12er Metalletui
Case of 12

11 46 12

12er Metalletui Pastell
Case of 12 Pastel

11 46 22

50 Stück / pieces 8,45

100 Stück / pieces 8,20

250 Stück / pieces 7,90
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C

C

Neue Sets für die Kunst des Schönschreibens. Pigmentierte
Zeichentusche, hohe Lichtbeständigkeit, wasserfest, permanent,
geruchsneutral, säurefrei, pH-neutral, schlägt nicht durchs Papier, 
Strichbreite C = Calligraphy mit 2,5 mm. Ob 4er Etui oder 12er 
Atelierbox, beide Ideal für kalligrafi sches Arbeiten.

New sets for the art of beautiful writing. Pigmented India ink, 
high lightfastness, waterproof, permanent, odorless, acid-free, 
pH-neutral, does not bleed through paper, nib size C = calli-
graphy 2,5 mm. 4 or 12 pens in a box, ideal for calligraphic 
work.

Werbeveredelung auf Anfrage.
Customisation on request.

Creative Studio
Calligraphy
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Pitt Artist Pen 16 75 12 16 75 04

25 Stück / pieces 23,55 –

50 Stück / pieces 22,80 7,15

100 Stück / pieces 22,05 6,95

250 Stück / pieces 21,30 6,70
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Die Kunst des schönen Schreibens ist eine handschriftliche Form 
der dekorativen Kunst. Für den aktuellen Trend des Hand Lettering 
und Bullet Journaling, einer künstlerischen Gestaltung in Sachen 
Terminplanung, eignen sich die Pitt Artist Pens hevorragend.

The art of beautiful writing is a handwritten form of decorative 
art. For the current trend of hand lettering and bullet journaling, 
an artistic way of scheduling, the Pitt Artist Pens are excellent.

Werbeveredelung auf Anfrage.
Customisation on request.

Creative Studio
Hand Lettering Set
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Pitt Artist Pen 26 71 03

25 Stück / pieces 17,15

50 Stück / pieces 16,60

100 Stück / pieces 16,05

250 Stück / pieces 15,55
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Sechs Farbstifte im Blechetui eingelegt. Wahlweise Polychromos, 
Albrecht Dürer, Goldfaber Aqua oder Colour Grip. Aus FSC-
zertifi ziertem Holz, Politur auf umweltfreundlicher Wasserlackbasis 
mit bruchgeschützter Mine. Mit besonders weichem Abstrich. Etui 
in schwarz, weiss oder silber möglich.  
Six colour pencils presented in a metal tin - optionally with 
Polychromos, Albrecht Dürer, Goldfaber Aqua or Colour Grip. 
Made of FSC certifi ed wood, polish, based on an eco-water var-
nish and break resistant lead with soft colour downstroke. Metal 
tin available in black, white or silver.

Werbeveredelung auf Anfrage.
Customisation on request.
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21 24 06 100-130-638

100 Stück / pieces 4,20 6,80

250 Stück / pieces 4,10 6,55

500 Stück / pieces 4,00 6,35

1 000 Stück / pieces 3,90 6,10
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Wasservermalbare Buntstifte aus FSC-
zertifi ziertem Holz mit patentierter Grip-Zone, 
ergonomische Dreikantform für ermüdungs-
freies Malen, bruchgeschützte Mine, besonders 
weicher Abstrich, Politur auf umweltfreund-
licher Wasserlackbasis.

Colour pencils made of FSC-certfi ed wood 
with water-soluble leads and patented grip 
zone, ergonomic triangular section for tire-
less colouring, break-resistant leads due to 
special bonding, very smooth stroke, environ-
mentally friendly water-based paint.

Colour Grip
Buntstifte / Colour Pencils

Werbeveredelung auf Anfrage.
Customisation on request.
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Colour Grip 11 24 06 11 09 06 20 15 69

100 Stück / pieces – 6,00  6,30

250 Stück / pieces 2,90 5,80 6,10

500 Stück / pieces 2,80 5,60 5,90

1 000 Stück / pieces 2,70 5,40  5,65
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Das Malset für den guten Zweck. Limitierte Aufl age – solange der 
Vorrat reicht. 10 Colour Grip und 3 Bicolor Buntstifte mit 6 Hautfarben 
im Kartonetui. Aus FSC-zertifi ziertem Holz und mit umweltfreundlicher 
Politur auf Wasserlackbasis hergestellt – MADE IN GERMANY. Mit dem 
Kauf der Children of the world Buntstiftsets unterstützen Sie Kinder in 
Krisengebieten mit Maltherapien. 

Colour Grip Colour Pencils Charity-Set „Children of the world“. 
Limited edition. Content: 10 Colour Grip and 3 Bicolor colour pencils 
with 6 skin colours. Made of FSC-certifi ed wood and environmentally 
friendly water-based paint. MADE IN GERMANY. With the purchase 
of the colour pencil sets “Children of the world” you will be supporting 
children for painting therapies in confl ict areas.

Werbeveredelung auf Anfrage.
Customisation on request.

Charity Set „Children of the world“
Colour Grip Buntstifte / Grip Colour Pencils
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20 17 46

100 Stück / pieces 6,30

250 Stück / pieces 6,10

500 Stück / pieces 5,90
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Zwölf Buntstifte aus FSC-zertifi ziertem 
Holz, Politur auf umweltfreundlicher 
Wasserlackbasis. Ca. 175 mm lang, im 
Kartonetui.

Twelve color pencils made of FSC-certifi ed 
wood, environmentally friendly water-
based paint. Approx. 175 mm long, in a 
cardboard box.

Sechs Buntstifte, naturfarbige 
Oberfl äche, ca. 86 mm lang, in weißem 
Kartonetui (neutral) mit Sichtfenster.

Six colour pencils, unpainted wood, 
approx. 86 mm long, in a neutral white 
cardboard box with window.

Werbeveredelung auf Anfrage.
Customisation on request.

Werbeveredelung auf Anfrage.
Customisation on request.

Classic
Buntstifte / Colour Pencils

Classic
Naturbuntstifte / 
Unpainted Colour Pencils

Classic Buntstifte
Classic Colour Pencils

12 01 12

250 Stück / pieces 1,83

500 Stück / pieces 1,76

1 000 Stück / pieces 1,70

2 500 Stück / pieces 1,64

Naturbuntstifte
Colour Pencils unpainted

21 60 06

1 000 Stück / pieces –,57

2 500 Stück / pieces –,55

5 000 Stück / pieces –,53
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Connector
Filzstifte / Felt Tip Pens 

Werbeveredelung auf Anfrage.
Customisation on request.

Wachsmalkreiden
Wax crayons

Wachsmalkreiden in ergonomischer 
Dreikantform. Satter Farbauftrag, für Misch- 
und Maltechniken uneingeschränkt möglich. 
Papierbanderole sorgt für saubere Finger. 
12 wasserfeste leuchtende Farben im Kartonetui.

Wax crayons in ergonomic triangular shape. 
Solid colour stroke, with unlimited options for 
mixing and painting with. Paper sleeve keeps fi n-
gers clean. 12 waterproof, bright 
colours in cardboard box.

Filzstifte mit robuster Spitze und 
leuchtenden Farben auf Basis 
von Lebensmittelfarbstoffen. 
Auswaschbar aus den meisten 
Textilien. 4er Connector Filzstifte-
Etui: Die Kappen bieten durch das 
Verbinden viele Möglichkeiten zum 
Spielen, Basteln und Bauen. Colour 
Grip 10er Etui: Ergonomische 
Dreikantform und Noppenoberfl äche 
sorgen für einen hohen Malkomfort.

Felt Tip Pens with strong tip and 
bright colors, ink is based on food 
colorings. Washable from most 
textiles. 4 Connector pens in a card-
board box: connecting the caps pro-
vides many possibilities for games, 
crafts and constructions. Grip Color 
Marker in a case of 10: ergonomi-
cally, triangular shaped with raised 
dots surface ensures a high painting 
comfort.

Werbeveredelung auf Anfrage.
Customisation on request.

Inklusive Lesezeichen zum Ausmalen.
Includes bookmark template for colouring.

Wachsmalkreide
Wax crayons

12 00 10

250 Stück / pieces 1,83

500 Stück / pieces 1,76

1 000 Stück / pieces 1,70
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Filzstifte
Felt tip pens

100-074-762

500 Stück / pieces –,71

1 000 Stück / pieces –,68

2 500 Stück / pieces –,66
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Grip Filzstifte 
Grip felt-tip pens

Malspaß mit 5 Grip Filzstifte Neon und 5 Grip Filzstiften Pastell. 
Oder 10 Grip Filzstiften in allen Farben. Ergonomische Dreikanform 
mitpatentierter Grip-Zone für einen sicheren und rutschfesten Griff. 
Robuste Spitze und leuchtkräftige Farben. Auswaschbar aus den meisten 
Textilien. Weitere Sets auf Anfrage.

Painting with brilliant colours of 5 Neon and 5 Pastel Grip felt tip pens. 
Ergonomic triangular shape with patented grip zone for a secure, non-
slip grip. Strong tip,  for right and left-handers. Washable from most 
textiles. Further sets on demand.

Werbeveredelung auf Anfrage.
Customisation on request.

Grip Filzstift Neon + Pastell 10er Etui
Grip felt pen neon + pastel - set of 10

15 53 12

Filzstift Grip Colour Marker 10er Etui
Grip felt pen- set of 10

15 53 10

250 Stück / pieces 2,44

500 Stück / pieces 2,35

1 000 Stück / pieces 2,27
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Der intelligente Connector Farbkasten: Fördert den spielerischen
Und kreativen Umgang mit Farben. Zwölf leuchtende, sehr ergiebige
Farben mit hoher Deckkraft und Mischbarkeit. Transparenter
Deckel mit Namensfeld und integrierten Mischfeldern. Eine
Geschenkidee von besonderer Qualität – Made in Germany.

The intelligent Connector paint box encourages fun and creative
use of colour. Twelve brilliant, long lasting colors with great cov-
erage that are easy to mix. Translucent cover with an integrated
name fi  eld and mixing wells. A premium quality gift idea.
Made in Germany.

Wasserbecher und diverse Pinsel auf Anfrage.
Water cups and brushes on request.

Connector
Farbkasten / Paint Box

Inkl. 1-farbigem Werbedruck.
1-colour imprint included.

Connector Farbkasten rot
Connector paint box red

12 50 30

Connector Farbkasten blau
Connector paint box blue

12 50 01

100 Stück / pieces 6,30

250 Stück / pieces 6,10

500 Stück / pieces 5,90
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Praktische und stabile Verpackung für bis zu sechs Blei- 
oder Buntstifte mit max. 175 mm Länge (Verpackung leer, 
inkl. Konfektionierung).

Practical and robust packaging for up to six graphite or 
colour pencils with a maximum length of 175 mm (price for 
an empty case including packaging).

Für ein bis drei Schreibgeräte bis max. 185 mm 
Länge. Die weisse Kissenverpackung in 
schmal 42 mm und breit 47 mm verfügbar.
(Verpackung leer, inkl. Konfektionierung).

The white cushion pack for up to 3 writing 
tools (max 185 mm length) is available in 
42 mm and 47 mm width.
(Price for an empty box including packaging)

Stecketui für ein Schreibgerät
(Verpackung leer, inkl. Konfektionierung).

Translucente Slipcase for one writing tool
(Price for an empty box including packaging)

Packaging
Blechetui / Metal tin

Packaging
Kissenverpackung / Cushion pack
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Blechetui
Metal tin

100-005-158 100-005-166 100-005-167

pro Stück / per piece 1,20 1,20 1,20
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Kissenverpackung
Cushion pack

100-005-194 /
100-005-809 / 
100-008-263

100-005-298

pro Stück / per piece –,55 –,65

Stecketui
Translucente Slipcase

100-033-320

pro Stück / per piece –,40
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Lederetui / Leather Case
Schwarzes Lederetui mit Einstecklasche, 
geeignet für max. zwei Schreibgeräte. 
Black cow leather case with loop, 
suitable for two writing implements.

Rindlederetui / Cow Leather Case
Etui aus schwarzem Rindleder mit Einstecklasche 
für zwei Schreibgeräte.
Black leather case with loop, 
suitable for up to two writing implements.

Stülpdeckel-Kartonage / Slip lid box
Mit Hartschaumeinlage für ein oder zwei Schreibgeräte.
With hard foam insert for one or two writing implements.

100-091-595100-091-596

100-005-309

Packaging
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Etui / Kartonage
Case / Box

100-091-596 100-091-595 100-005-309

pro Stück / per piece 3,10 7,20 2,20

73



Für eine noch individuellere Darstellung Ihrer Werbebotschaft 
können unsere Sets (Alles um den Bleistift, Offi ce Set, Black 4, 
White Mix, Black Edition und Set Perfekter Bleistift) mit einem 
4-farbig gestaltetem Kartonschuber anstelle des transluzenten 
Schubers konfektioniert werden.

For an even more personalised presentation of your promotional 
message, our sets (All around the Pencil, Offi ce Set, Black 4,
White Mix, Black Edition and Set Perfect Pencil) can be specially 
tailored with a cardboard box in 4-colour design instead of the 
translucent box.

Packaging

Etui / Kartonage
Case / Box

100 Stück / pieces 2,90

250 Stück / pieces 1,85

500 Stück / pieces 1,55

1 000 Stück / pieces 1,35

2 500 Stück / pieces –,95
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Stückkosten Werbeveredelungen / Costs for customisation per unit
Veredelungsart
Type of customisation

Abgabemenge / Quantity

25 50 100 250 500 1 000 2 500 5 000
Sieb- oder Tampondruck je Stück und je Farbe
Silkscreen or pad printing per piece and per colour –,50 € –,35 € –,25 € –,20 € –,18 € –,14 € –,12 € –,11 €

Lasergravur Logo je Stück
Laser engraving logo per piece 1,40 € 1,00 € –,85 € –,65 € –,50 €

Lasergravur Einzelnamen je Gravur
Laser engraving individual names per engraving 2,50 € 1,75 € 1,50 € 1,25 €

Pauschale Nebenkosten Werbeveredelungen / Ancillary costs for customisation Gifts
› Siebdruck oder Tampondruck / Silkscreen or pad printing

Wir drucken nach HKS, RAL oder Pantone.
We can print HKS, RAL or Pantone.
Rüst- / Werkzeugkosten € 45,– je Druckfarbe/-format
Set-up / tool costs   per colour/format
 € 26,– bei Wiederholungsauftrag
   for repeat orders
Filmkosten € 28,– je Druckfarbe/-format
Filmcosts   per colour/format
Freigabemuster zzgl. Rüst- / Werkzeug-, Film- und Produktkosten € 27,– je Druckfarbe/-format
Release sample plus set-up / tool, fi lm and product costs   per colour/format

› Digitaldruck / Digital printing
Rüstkosten € 26,– je Motiv
Set-up costs   per format
 € 26,– bei Wiederholungsauftrag
   for repeat orders

› Lasergravur / Laser engraving
Programmierkosten € 55,– je Motiv / Namensliste
Programming costs   per motive / list of names
 € 26,– bei Wiederholungsauftrag
   for repeat orders
Freigabemuster zzgl. Programmier- und Produktkosten € 27,– je Motiv
Release sample plus programming and product costs   per format

Service 
Reproarbeiten: Wenn Sie keine reprofähige Vorlage bereitstellen können,  € 70,–  je Stunde
übernehmen wir gerne notwendige Satz- und Reproarbeiten für Sie.
Reproduction work: If you are unable to provide a camera-ready copy,    per hour
we will perform typesetting and reproduction work for you.

Visualisierung: Eine Visualisierung pro Projekt ist in unserem Service inbegriffen. € 5,– je weiterer Visualisierung
Visualisation: A visualisation per project is included in our service.   per additional visualisation

Etiketten: Auf Wunsch erstellen wir Etiketten bis zu 40 × 40 mm nach Ihrer Vorlage (4-c).
Labelling: If required, we create labels up to 40 × 40 mm according to your specifi cation (4-c).
1 000 Stück / pieces € –,30 je Stück / per piece
2 500 Stück / pieces € –,15 je Stück / per piece
5 000 Stück / pieces € –,10 je Stück / per piece

Anbringen gedruckter Etiketten € –,15 je Stück / per piece
Application of printed labels

Datenlieferung / Data delivery
Bitte stellen Sie uns folgende Formate zur Verfügung: vektorisierte PDF-, EPS-, oder AI-Datei.
Please provide us with the following formats: vectorized PDF, EPS or AI fi le.

Werbeveredelungen
Customised Advertising Gifts
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